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3HayHe Miclle B CYYacHHX IIHTBICTHUYHUX PpO3BiAKaX 3alMarOTh IOCTIKCHHA JICKCHYHOTO BHPAXKCHHS

KOHIICTITIB KYJIbTYypH, BOJHOYAC HEAOCTATHRO MOCITIHKCHUMH 3aJHIIAIOTHCS €MOIliiHI KOHIENTH, A0 SIKUX HaJIe)KUTh

koHnent CTPAX. ba3ow s mochimkeHHS ocoOmmBOCTel BepOamizamii KOHIENTIB SK MPaBUIO BUCTYIAE XyIOXKHS

miteparypa. Ilpote mpobmema ix peami3amii Ta MOMXJIHMBOCTI BHKOPHCTaHHS B aHrIoMoBHHX 3MI HemocTtaTHBO
JOCIHiKeHa 1 moTpeOye OUTBII JeTaTbHOTO BUBUCHHSI.

AKTyaJbHICTE POOOTH BH3HAYAETHCS IIPIOPUTETHOIO CIIPSIMOBAHICTIO JIHTBOKOTHITHBHHX pO3pPOOOK Ha
(opMyBaHHS KOHLENTYaJIbHUX CTPYKTYP 3HAHHS, SIKi peaji3yloTbCs Y MEIHHOMY TEKCTI.

B3sBIIIH 32 OCHOBY METOJMKY Mo0y10BM HoMinaTHBHOTO mojist 3.J1. ITornosoi Ta M.A. Crepwina [1, 176-186], mu
OTpHMaJIi HaCTYIIHI JaHi:

o fear — a distressing emotion aroused by impending danger, evil, pain, etc, whether the threat is real or
imagined; the feeling or condition of being afraid [2];

® CHHOHIMIYHUM PsIJIOM KIIFOUOBOTO ciioBa "fear” Bucrymatore HacTymHi nekcemu: dread, horror, panic, terror,
dismay, awe, fright, tremors, qualms, consternation, alarm, trepidation, timidity, blue funk (informal), bugbear, béte
noire, nightmare, anxiety, spectre, phobia, bogey, concern, worry, doubt, nerves (informal), distress, suspicion, willies
(informal), creeps (informal), butterflies (informal), angst, unease, apprehension, misgiving(s), nervousness, agitation,
foreboding(s), solicitude, frisson, quiver, shudder, tingle, chill, thrill, shiver, disquietude, wonder, respect, worship,
reverence, veneration, etc. [2; 3];

e nepuBatamu — jekcemu: fearer (n), fearlessness (n), fearless (adj), fearsome (adj), feared (adj), fearful (adj),
fearfully (adj), fearlessly (adv) [2; 3];

® aHTOHIMH CJIOBa MPEACTABJICHI JekceMaMu: courage, fearlessness, bravery, security, calm, intrepidity, liking,
fondness, penchant, predilection [2; 3].

Hocnimpkyroun peanizaifiro koruenty CTPAX Ha MaTepiani aHTJIOMOBHHMX CTaTeil, MU CITUPAJIUCS HA BHUIIJICHE
HOMIHATHBHE I0JIE KOHIEITY, NPOTe, 3Ba)KAJIM TaKOX 1 Ta TOH (akt, mo OyAyyd eMOUiIWHMM KOHIENTOM, KOHIIEHT
CTPAX ™moxe po3KpHBATHUCS TaKOX depe3 "ciioBa-kimacudikaropu", SKi IMIUTIKYIOTh TOYYTTS CTPAXY.

AHani3 paKTHYHOTO MaTepiary J03BOJIMB BUSBHUTH, 0 KoHIENT CTPAX peami3yeTbcs B aHTIIOMOBHIHN Ipeci Ha
JTBOX PIBHSX:

® JIEKCUYHOMY, SKHH MpencTaBleHuid: JekcnayHuMy oauHUIsiMA (JIO) cuHOHIMIgHOTO psiny koHIenty CTPAX,
KOHOTaTHMBHUMH TPUKMETHUKOBUMH Ta giecimiBHUMU JIO; koHotatmBHEME JIO, sSKi BUKIMKAIOTh B CBIIOMOCTI YHTa4a
acorialii 3 eMOILIE0 CTPaxy; BXKHBAHHAM MOIAIbHUX JIECIIB;

® CHHTaKCHYHOMY, SIKHUH BUPAXKAETHCS: MUTAILHUMH CTPYKTypaMH (HAaIPUKIIAJ, pUTOPHYHUMH 3aIUTaHHIMN);
MEPETIYCHHSIM.

Hasenemo npukinan peanizanii konuenty CTPAX Ha iekcH4HOMY piBHI.

French President Nicolas Sarkozy made a desperate plea on Thursday to save the euro. “The entire world is
watching. We must do everything” to save the euro, Sarkozy said. German Chancellor Angela Merkel echoed Sarkozy’s
sentiment, saying, "We need to have more Europe™ as the region battled the ongoing effects of the financial meltdown
(The Daily Beast, December 8, 2011).

VY HaBeJeHOMY (parMeHTi MoBa Hie MpO HaMaraHHS JiAEpiB €BPOICHCHKUX Ep)KaB BHUPIIIATH MPOOIEMY
MaJiHHSA KypCy €Bpo. BimdayTTs cTpaxy B IaHOMY BHITQJKY IEpelacThcs depe3 BUKOPUCTAHHS CIiB-KIacH(iKaTopiB
(desperate — moBenenwmii 10 po3mady; 0nNgoing — GesnepepBuuii; Meltdown — ekoHOMIUHA KpH3a, siKa 32 CEPHO3HICTIO
aHaJOTiYHA PYHHYBAaHHIO SICPHOTO PEAKTOPY), SIKi B KOHTEKCTI CTBOPIOIOTH IOAATKOBY HAIpPY)KEHICTh CHTYaIIii:
peuenns Nicolas Sarkozy made a desperate plea Bkasye Ha 6e3BuXiis cuTyallii, OCKiIbKH HABITh TAK MOTYTHSI JIFOJHHA
SK TIPE3WJCHT KpaiHW, 3MyIIeHa OMyCKaTHCs JO PiBHS BiguaimymHux Gamaranb;, dpasa the ongoing effects of the
financial meltdown immikye inpopmariiro mpo Te, M0 3arpo3a KPH3K cepio3Ha Ta HEBiIBOPOTHA.

Oxpim ciiB-kiacu(ikaTopis, ISl TOCHICHHS ePeKTy BKUTO MOJAIbHE JIIECIOBO MUSt, sike BKa3zye Ha Te, IO
CHUTYAIII€I0 HE MOKHA HEXTYBaTH.

Posrnsaemo npukinan po3kputts koHenty CTPAX Ha cHHTaKCHYHOMY piBHI.

From empty hotel rooms to idle factory equipment to workers in part time jobs, the economy is stuck with excess
capacity (The Wall Street Journal, March 20-22, 2009).

ABTOp TOBiIOMJIsIE YUTAUy NP0 iICHYBAaHHS IIEBHOTO 3aCTOI0 B eKOHOMii. [IpoTe 3aBaskn HM3LI NMPUHOMIB BiH
NIEPETBOPIOE KOPOTKE PEUCHHS Ha CHJIBHO E€MOLINHHO 3a0apBiieHE MOBIJOMIICHHS, BHKJIMKAIOYM Yy YUTA4a BiTUyTTS
CTpaxy LIUIIXOM HarHiTaHHs 4yepes mepeniueHHs: empty hotel rooms, idle factory equipment, workers in part time jobs
Ta BUKOPHUCTAHHSA CIiB-KiIacudikaTopis (empty — mopokHiit (HaBOAWTH HA TyMKH IPO CAMOTHICTb, 3aHE0AHICTD; 3a/i€
BPOJDKEHHUI IETEPMIHAHT CTpaxy — caMOTHiCTb); idle — Hemparrorounit, 3anenbannii; t0 be stuck — 3aB’s3uyTH (BKasye
Ha Ge3BUXiyIs), an eXcess capacity — Hepeasi3oBaHUi BUPOOHHYHIA IOTEHIIAN).

TakuM 9rHOM, HaMH OyJI0 BH3HAYeHO HOMiHAaTHBHE moJie koHuenty CTPAX Tta 3'scoBaHO, IO B MEIIHHOMY
TEKCTi AaHUH KOHLETIT PO3KPUBAETHCS HA JIGKCUYHOMY Ta CHHTAKCHYHOMY PIBHSX.
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